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Buscando la perfección

Cuando la pasión mueve lo que haces, 
mejorar se convierte en algo natural, moti-
vador y emocionante. Nuestro nuevo Per-
fect pools es un paso más hacia el mundo 
agua con el que estamos comprometidos.  
Y es también una forma de pensar y hacer: 
perfeccionarse en cada producto y para 
cada proyecto.

Nuestro revolucionario Biostop, es la 
primera solución cerámica completa que 
elimina las bacterias: cerámica + junta 
de colocación. Con Biostop se consiguen 
espacios totalmente autoprotegidos día 
y noche. Es ideal para vestuarios y baños 
de uso público por su altísima garantía de 
higiene y resistencia.

Nuestras piezas base de gran formato son 
una buena idea para ganar tiempo y va-
lorizar recursos. Disponemos de colores tan 
sugerentes, que dejar surgir la creatividad 
será todo un placer. 

Nuestros nuevos mosaicos, creados con 
pasta vítrea y de bellos colores, son los úni-
cos que pueden combinarse con piezas 
especiales de acabado.  Y se complemen-
tan estéticamente con nuestras coleccio-
nes cerámicas. Descúbrelos.

Y para conseguir acabados perfectos y de 
alta calidad, te proponemos nuestra solu-
ción completa con los productos Fixcer 
para la colocación: una fórmula exclusiva 
que ofrece el producto más adecuado a 
cada necesidad constructiva.

Bienvenido a Perfect pools 
by Rosa Gres. 

À la recherche de la perfection 

Lorsque l’on fait quelque chose par amour, 
son amélioration devient naturelle, elle 
nous motive et nous enthousiasme. Nos 
nouvelles Perfect Pools représentent un 
pas en avant dans le monde de l’eau, au-
quel nous sommes entièrement dévoués. 
C’est également une façon de penser et 
d’agir, une envie de rechercher la perfec-
tion pour chaque produit et chaque projet.

Notre solution révolutionnaire Biostop est 
la première à éliminer les bactéries. Avec 
son grès cerame et ses joints, elle offre une 
autoprotection complète en permanen-
ce. Biostop est la solution idéale pour les 
piscines et vestiaires publics, grâce à son 
hygiène et sa résistance complètement 
garanties.

Le grand format de nos pièces permet 
une économie de temps et de ressources. 
Vous adorerez choisir parmi la gamme de 
couleurs suggestives disponible.

Nos nouvelles mosaïques vitrées colorées 
sont les seules pouvant être associées aux 
pièces de finition spéciales. Elles apportent 
également le complément esthétique idéal 
à nos collections en cerame. Découvrez-
les.

Afin d’obtenir une finition parfaite et 
d’excellente qualité, nous vous recomman-
dons notre solution intégrée comprenant 
les produits de fixation de Fixcer: une 
formule exclusive à la base du produit idéal 
pour tous les besoins de construction.

Souhaitez la bienvenue aux Perfect Pools 
de Rosa Gres!

The search for perfection 

When we do something that is a labour of 
love, improvement becomes something na-
tural, something that motivates and excites 
us. Our new Perfect Pools is yet another 
step forward in the world of water to which 
we are committed. It is also a way of thin-
king and acting, a desire to seek perfection 
in every product and every project.

Our revolutionary Biostop is the first por-
celain solution that eliminates bacteria: 
porcelain tiles + grout. Biostop offers com-
plete self-protection 24 hours a day. With its 
total guarantee of hygiene and resistance, 
Biostop is the ideal solution for public pools 
and dressing rooms.

Our large-format pieces are a good way 
to save time and resources. The suggestive 
range of available colours will make choo-
sing a pleasure.

Our colourful new glass mosaics are the 
only ones that can be combined with 
special finishing pieces. They also provide 
the ideal aesthetic complement to our 
porcelain collections. Discover them.

To achieve a perfect, high-quality finish, we 
recommend our integrated solution using 
Fixcer grouting products – an exclusive 
formula that offers the ideal product for all 
construction requirements.

Welcome to Perfect Pools 
by Rosa Gres.



PISCINE MUNICIPALE LA TESTE-DE-BUCHE, FRANCE / By ATELIER ARCOS ARCHITECTURE
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NUEVOS
PROYECTOS

NEW 
PROJECTS

NOUVEAUX
PROJETS

Gran complejo deportivo creado para la rela-
jación y el bienestar. Colecciones: Mistery grey, 
Mistery white y Aqua.

An extensive sports centre designed for relaxa-
tion and well-being. Collections: Mistery grey, 
Mistery white and Aqua.

Un vaste complexe sportif conçu pour la relaxa-
tion et le bien-être. Collections : Mistery grey, 
Mistery white et Aqua.



Piscine Municipale La Teste-de-Buch, France
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Mistery Grey 31 x 62,6 

CENTRE AQUATIQUE D’ARCACHON, FRANCE / By ATELIER ARCOS ARCHITECTURE
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Gran complejo deportivo destinado a la prácti-
ca de diferentes deportes. Colecciones: Mistery 
grey, Mistery white y Aqua.

NUEVOS
PROYECTOS

NEW 
PROJECTS

NOUVEAUX
PROJETS

An extensive sports centre designed for a variety 
of sports. Collections: Mistery grey, Mistery white 
and Aqua.

Un vaste complexe sportif conçu pour une diver-
sité de sports. Collections: Mistery grey, Mistery 
white et Aqua.



Centre Aquatique d’Arcachon, Arcachon, France

6 7



PISCINE & SPA de GUJAN-MESTRAS, FRANCE / By ATELIER ARCOS ARCHITECTURE

8 9

Complejo deportivo orientado al público fami-
liar.  Colecciones: Mistery grey, Mistery white y 
Aqua.

NUEVOS
PROYECTOS

NEW 
PROJECTS

NOUVEAUX
PROJETS

Un complexe sportif dédié aux familles. 
Collections: Mistery grey, Mistery white et Aqua.

A family-oriented sports centre. Collections: 
Mistery grey, Mistery white and Aqua.



Piscine & Spa de Gujan-Mestras, Gujan-Mestras, France Mistery White 31 x 62,6 

8 9



HOTEL CASAS DEL LAGO / Ciutadella, Menorca, Spain / By Roberto Duarte

10 11

Spa del Hotel Casas del Lago. Se compone de 
diferentes piscinas, salas de vapor y zonas de 
relajación.

Spa of the Casas del Lago Hotel. Containing 
various pools, saunas and relaxation areas.

Spa Hôtel Casas del Lago. Incluant des piscines, 
saunas et zones de relaxation variés.

NUEVOS
PROYECTOS

NEW 
PROJECTS

NOUVEAUX
PROJETS



Hotel Casas del Lago, Ciutadella, Menorca, Spain

10 11



Acquaworld, Concorezzo, Italy

12 13

PROYECTOS PROJECTS PROJETS

Más de 15.000 m2 en instalaciones 

acuático lúdicas.

More than 15,000 m² in recreational aquatic 
facilities.

Plus de 15.000 m² d’installations aquatiques 
ludiques. 

AQUAWORLD / CONCOREZZO,  ITALY / By FEDERICO PELLA, SERING SRL



14th FINA World Championships - Shangai 2011

12 13

PROYECTOS PROJECTS PROJETS

5 piscinas de competición. Las piezas Rosa Gres 
cumplen con todos los requerimientos de la 
FINA para piscinas de competición.

5 competition pools. The Rosa Gres pieces meet 
all the FINA requirements for competition pools.

5 piscines de compétition. Les pièces Rosa Gres 
sont conformes aux exigences de la FINA pour 
les piscines de compétition.

14th FINA WORLD CHAMPIONSHIPS - SHANGAI 2011



SISTEMA ERGO SISTEMA FINLANDES SISTEMA PRESTIGE

SISTEMA HORYZON SISTEMA S9 WIESBADEN SISTEMA SPA

14 15

Las 9 ventajas del S9

1. Reduce los costes de construcción del 
rebosadero. 

2. Agiliza el proceso de instalación apor-
tando un ahorro de tiempo.

3.  Facilita la colocación de las piezas ce-
rámicas porque han sido diseñadas para 
optimizar su instalación.

4. Mejora el acabado superior del muro 
de hormigón. 

5. Elimina las deficiencias presentadas ha-
bitualmente por el encofrado. 

6.  Asegura un acabado y rebose perfecto 
de la piscina. 

7. Aporta máxima estética. La presenta-
ción visual del perímetro de la piscina una 
vez realizado el coronamiento es rectilíneo 
y homogéneo.

8. Ofrece una serie completa de piezas 
especiales. Una solución para cada de-
talle: formación de nichos de escaleras, 
esquinas, anclajes de las corcheras entre 
otros. 

9. Está preparado para recibir la cerámi-
ca modular de Rosa Gres.

El sistema 9 es un coronamien-
to prefabricado. Consiste en un 
conjunto de bloques de hormigón 
hidrófugo, diseñados para que una 
sola pieza funcione como canal y 
soporte de la cerámica.

EL SISTEMA 9 9 SYSTEM SYSTÈME 9

The 9 advantages of S9

1.  Reduces the costs of the overflow 
coping construction.

2.  Speeds up the installation processes, 
saving time.

3.  Facilitates the layout of the ceramic 
pieces as they have been designed to 
favour the installation process.

4.  Improves the top finish of the concrete 
walls.

5.  Avoids the shortcomings that are often 
present in coping work. 

6.  Guarantees a perfect finish of the 
swimming pool brim.

7.  Offers an aesthetically pleasing finish. 
The visual presentation of the perime-
ter once the pool is built is linear and 
uniform.

8.  Offers a complete series of specia-
lised pieces. A solution for every detail: 
stair niches, corners, cork float, line ancho-
rage, among others.

9.  Has been designed to be complimen-
ted by Rosa Gres modular ceramics.

The 9 System is a pre-fabricated 
coping system. It comprises of a set 
of water-repellent concrete blocks 
designed so that a single piece acts 
as a drainage channel and ceramic 
support. 

Le système 9 est une structure      
préfabriquée. Il s’agit d’un ensem-
ble de blocs de béton hydrofuge,       
dessinés pour qu’une seule pièce 
serve de goulotte et de support  
pour la céramique.

Les 9 avantages du S9

1.  Réduit les coûts de construction de la 
goulotte. 

2.  Facilite le processus d’installation et 
génère une économie de temps.

3.  Simplifie la pose des pièces cérami-
ques, celles-ci étant conçues pour optimi-
ser l’installation.

4.  Améliore la finition supérieure du mur 
de béton.

5.  Elimine  les défauts présentés normale-
ment par le coffrage.  

6.  Assure une finition parfaite.

7.  Plus d’esthétique.  Le résultat visuel du 
périmètre de la piscine une fois terminé 
est rectiligne et homogène. 

8.  Offre une gamme complète de piè-
ces spéciales. Une solution pour chaque 
détail: marches d’escaliers, angles, 
ancrage pour séparation de couloirs, 
courbes.

9.  Prêt à recevoir la céramique modulaire 
de Rosa Gres.   



Sistema S9 Wiesbaden / Acquaworld / Concorezzo, Italy

Sistema S9 Horyzon / Alòs de Balaguer, Lleida, Spain

Sistema S9 Ergo / Camping Riudaura / Alòs de Balaguer, Lleida, Spain

Sistema S9 Spa / Club Natació Caldes / Caldes de Montbui, Barcelona, Spain

14 15

Sistema 9 / 9 System / Système 9 PROYECTOS 

PROJECTS
PROJETS



6

49,4
11,9

49,4 49,4

11,9

36,736,7

42,342,3

29,7
49,4

0,9

Ref. R49

azul anti-slip

Ref. R49

blanco anti-slip

Ref. R49

marino anti-slip

Ref. R49

acero anti-slip

Ref. R49

caramel anti-slip

Ref. R49

plomo anti-slip

Ref. R49

indubeige anti-slip

Ref. G49

azul anti-slip

Ref. G49

blanco anti-slip

Ref. G49

marino anti-slip

Ref. G49

acero anti-slip

Ref. G49

caramel anti-slip

Ref. G49

plomo anti-slip

Ref. G49

indubeige anti-slip

Ref. R5ERef. R5I Ref. 089

11,9 11,9

Ref. 045

Ref. RS 911 Ref. RS 913 Ref. RS 914 Ref. RS 915 Ref. RS 916 Ref. RS 912 Ref. RS 917 Ref. RS 918

61,2

21,5

19,5

297
2 2244

49
4

49
4

6

72

3

1

2

4

5

6

Ref. G49
Ref. R49

Re
f. 

24
4

297
2 224472

49
4

49
4

6

3

4

5

6

1

2

Re
f. 

24
4

Ref. G49
Ref. R49

16 17

aqua  piezas de borde /  edging tiles / pièces de bord

esquinas  / corners  / angles

bloques S9 / S9 blocks / modules S9 

PISCINAS
DESBORDANTES

DECK LEVEL 
POOLS

PISCINES À 
DÉBORDEMENT

A B

SISTEMA 
HORYZON

HORYZON
SYSTEM

SYSTÈME
HORYZON

Nuevo Sistema Horyzon: 2 piezas 
cerámicas de gran formato  que 
conforman una suave pendiente           
y facilitan el agarre del bañista.

Con Sistema 9
With 9 System
Avec Système 9

Sin Sistema 9
Without 9 System
Sans Système 9

1 2 3 4 5 6Cemento cola 
Thin-set mortar 
Ciment-colle

Mortero de recredido 
Extra layer mortar 
Mortier pour la 
réalisation

Hormigón 
Concrete 
Béton

Masilla elástica 
Sealant 
Pâte étanche 
élastique

Junta de dilatación 
Expansion joint 
Joint de dilatation

Rejilla 
Grating 
Grille

Base Esquina exterior

Outside corner

Angle extérieur

Escalera abierta

Open built-in stairs

Echelle ouverte

Esquina interior

Inside corner

Angle intérieur

Anclaje corchera

Anchorage piece for floating lines

Ancrage ligne séparation couloirs

Escalera abierta esquina derecha

Open built-in stairs, right corner

Echelle ouverte coin droit

Escalera abierta esquina izquierda

Open built-in stairs, left corner

Echelle ouverte coin gauche

Escalera cerrada

Closed built-in stairs

Echelle fermée

New Horyzon System comprising 2 large 
format ceramic tiles that form a gentle 
slope and give bathers better grip.

Nouveau Système Horyzon: 2 pièces 
céramiques de grand format  qui forment 
une pente douce et facilitent l’adhérence 
de l’utilisateur.

Disponibles en todos
los colores.

Available in all 
colours. 

Disponible dans toutes
les couleurs. 
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bloques S9 / S9 blocks / modules S9 

piezas especiales / trim pieces / pièces spéciales

aqua  piezas de borde /  edging tiles / pièces de bord

SISTEMA 
ERGO

ERGO 
SYSTEM

SYSTÈME
ERGO

Sistema de pre-playa descendente 
solucionado con dos únicas piezas. La 
pieza de borde proporciona la pendiente 
de la pre-playa y actúa como soporte
cerámico para la rejilla.

A downward-sloping pre-deck system with 
only two pieces.  The edge piece provides 
the pre-deck slope acts as a ceramic 
support for the grille.

Système d’avant-plage descendante 
constitué de 2 pièces. Le bord donne la 
pente de l’avant-plage sert d’appui en 
céramique pour la grille.

A B
Con Sistema 9
With 9 System
Avec Système 9

Sin Sistema 9
Without 9 System
Sans Système 9

PATENTADO 
por Rosa Gres

PATENTED by 
Rosa Gres

BREVETÉ 
par Rosa Gres

Base Esquina exterior

Outside corner

Angle extérieur        

Escalera abierta

Open built-in stairs

Echelle ouverte

Esquina interior

Inside corner

Angle intérieur

Escalera cerrada

Closed built-in stairs

Echelle fermée

Anclaje corchera

Anchorage piece for floating lines

Ancrage ligne séparation couloirs

1 2 3 4 5 6Cemento cola 
Thin-set mortar 
Ciment-colle

Mortero de recredido 
Extra layer mortar 
Mortier pour la 
réalisation

Hormigón 
Concrete 
Béton

Masilla elástica 
Sealant 
Pâte étanche 
élastique

Junta de dilatación 
Expansion joint 
Joint de dilatation

Rejilla 
Grating 
Grille

Disponibles en todos
los colores.

Available in all 
colours. 

Disponible dans toutes
les couleurs. 



Re
f. 

12
2

Re
f. 

12
2

Re
f. 

12
2

24
4

24
4

24
4

6

6

6

6

119 119 119

Ref. 007 Ref. 001 Ref. 001 Ref. 122 Ref. 122

6 6 20 6244 2 119119 119

1

2

3

4

5

6

Re
f. 

12
2

Re
f. 

12
2

Re
f. 

12
2

24
4

24
4

24
4

6

6

6

6

Ref. 007 Ref. 001 Ref. 001 Ref. 122 Ref. 122

119 119 1196 66 2 2244 119 119 11920

1

2

3

5

6

6

A B

Ref. 007 indubeige anti-slipRef. 007 azul anti-slip Ref. 007 blanco anti-slip Ref. 007 blanco M anti-slip Ref. 007 marino M anti-slip Ref. 007 azul M anti-slip Ref. 007 indubeige anti-slip

Ref. 001 indubeige anti-slipRef. 001 azul anti-slip Ref. 001 blanco anti-slip

24,4

11,9

Ref. 001 marino anti-slip

Ref. RS 911 Ref. RS 914 Ref. RS 915 Ref. RS 916 Ref. RS 912 Ref. RS 917 Ref. RS 918

61,2

21,5

19,5

Ref. RS 913 

Virgin Active  health clubs / Aldersgate, London
Ref. 087 Ref. 043Ref. 088 Ref. 087 Ref. 043Ref. 088

18 19

Sistema clásico de pre-playa 
descendente. Los bloques S9 
proporcionan la pendiente necesaria 
y solucionan el apoyo de rejilla.

A classic downward-sloping pre-deck 
system. The S9 blocks provide the 
necessary slope and grate support.

Système classique d’avant-plage 
descendante. Les blocs S9 offrent la 
pente nécessaire et servent d’appui 
pour la grille.

aqua  piezas de borde /  edging tiles / pièces de bord

piezas estriadas / grooved tiles / pièces striées

bloques S9 / S9 blocks / modules S9 

esquinas  / corners  / angles

SISTEMA 
FINLANDÉS

FINNISH
SYSTEM

SYSTÈME
FINLANDAIS

1 2 3 4 5 6Cemento cola 
Thin-set mortar 
Ciment-colle

Mortero de recredido 
Extra layer mortar 
Mortier pour la 
réalisation

Hormigón 
Concrete 
Béton

Masilla elástica 
Sealant 
Pâte étanche 
élastique

Junta de dilatación 
Expansion joint 
Joint de dilatation

Rejilla 
Grating 
Grille

Con Sistema 9
With 9 System
Avec Système 9

Sin Sistema 9
Without 9 System
Sans Système 9

Base Esquina exterior

Outside corner

Angle extérieur

Escalera abierta

Open built-in stairs

Echelle ouverte

Esquina interior

Inside corner

Angle intérieur

Anclaje corchera

Anchorage piece for floating lines

Ancrage ligne séparation couloirs

Escalera abierta esquina derecha

Open built-in stairs, right corner

Echelle ouverte coin droit

Escalera abierta esquina izquierda

Open built-in stairs, left corner

Echelle ouverte coin gauche

Escalera cerrada

Closed built-in stairs

Echelle fermée

Disponibles en todos
los colores.

Available in all 
colours. 

Disponible dans toutes
les couleurs. 
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18 19

bloques S9 / S9 blocks / modules S9 

Ideal cuando se dispone de poco 
espacio de playa y se requiere: coste 
reducido, garantía de estanqueidad, 
gran capacidad de canal  
y facilidad de colocación.

This is ideal if you have a limited 
pool deck area and require low cost, 
guaranteed watertightness, high 
capacity channel, ease of fitting and a 
wide range of colours.

Idéal lorsque l’on dispose de peu 
d’espace pour la plage. Parmi les 
nombreux avantages: coût réduit, garantie 
d’étanchéité, grande capacité de canal, 
pose facile et grande gamme de couleurs.

esquinas  / corners  / angles

aqua  piezas de borde /  edging tiles / pièces de bord

SISTEMA S9 
WIESBADEN

WIESBADEN
SYSTEM

SYSTÈME S9
WIESBADEN

1 Cemento cola 
Thin-set mortar 
Ciment-colle

2 Mortero de recredido 
Extra layer mortar 
Mortier pour la réalisation

3 Hormigón 
Concrete 
Béton

4 Capa de deslizamiento 
Slip course 
Couche de glissement

5 Masilla elástica 
Sealant 
Pâte étanche élastique

6 Junta de dilatación 
Expansion joint 
Joint de dilatation

7 Rejilla 
Grating 
Grille

Base Esquina exterior

Outside corner

Angle extérieur

Esquina interior

Inside corner

Angle intérieur

Disponibles en todos
los colores.

Available in all 
colours. 

Disponible dans toutes
les couleurs. 
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SISTEMA 
AUSTRALIA A

AUSTRALIA A
SYSTEM

SYSTÈME
AUSTRALIA A

SISTEMA 
MUNICH

MUNICH
SYSTEM

SYSTÈME
MUNICH

SISTEMA 
AUSTRALIA B

AUSTRALIA B
SYSTEM

SYSTÈME 
AUSTRALIA B

SISTEMA S9 
WIESBADEN B

WIESBADEN B
SYSTEM S9

SYSTÈME 
WIESBADEN B

1 Cemento cola 
Thin-set mortar 
Ciment-colle

2 Mortero de recredido 
Extra layer mortar 
Mortier pour la 
réalisation

3 Hormigón 
Concrete 
Béton

4 Capa de 
deslizamiento 
Slip course 
Couche de glissement

5 Masilla elástica 
Sealant 
Pâte étanche 
élastique

6 Junta de dilatación 
Expansion joint 
Joint de dilatation

7 Rejilla 
Grating 
Grille

1 Cemento cola 
Thin-set mortar 
Ciment-colle

2 Mortero de recredido 
Extra layer mortar 
Mortier pour la 
réalisation

3 Hormigón 
Concrete 
Béton

4 Capa de 
deslizamiento 
Slip course 
Couche de glissement

5 Masilla elástica 
Sealant 
Pâte étanche 
élastique

6 Junta de dilatación 
Expansion joint 
Joint de dilatation

7 Rejilla 
Grating 
Grille

1 Cemento cola 
Thin-set mortar 
Ciment-colle

2 Mortero de recredido 
Extra layer mortar 
Mortier pour la 
réalisation

3 Hormigón 
Concrete 
Béton

4 Capa de 
deslizamiento 
Slip course 
Couche de glissement

5 Masilla elástica 
Sealant 
Pâte étanche 
élastique

6 Junta de dilatación 
Expansion joint 
Joint de dilatation

7 Rejilla 
Grating 
Grille

1 Cemento cola 
Thin-set mortar 
Ciment-colle

2 Mortero de recredido 
Extra layer mortar 
Mortier pour la 
réalisation

3 Hormigón 
Concrete 
Béton

4 Capa de 
deslizamiento 
Slip course 
Couche de glissement

5 Masilla elástica 
Sealant 
Pâte étanche 
élastique

6 Junta de dilatación 
Expansion joint 
Joint de dilatation

7 Rejilla 
Grating 
Grille



2 2 20119 244244

1

2

3

4

5

6
7

Ref. RS 931 Ref. RS 933 Ref. RS 938 

31,4

12,7

19

AQA Los Prunos, Madrid, Spain

20 21

Creada para simplificar la construcción 
de piscinas desbordantes con mosaico, 
tanto públicas como residenciales. 
Sus principales ventajas son: facilidad 
de construcción, coste reducido, 
rapidez, poco espacio e infinidad de 
combinaciones de colores.

Created to simplify the construction of 
overflow mosaic pools, both public and 
private. Its main advantages are ease of 
construction, low cost, speed, reduced 
space and the vast range of colour 
combinations.

Crée pour simplifier la construction des 
piscines à débordement avec mosaïque, 
aussi bien publiques que résidentielles. Ses 
principaux avantages sont : construction 
simplifiée, coût réduit, rapidité, peu d’espace 
nécessaire et une infinité de combinaisons 
de couleurs.

bloques S9 / S9 blocks / modules S9 

SISTEMA S9
SPA

SPA
S9 SYSTEM

SYSTÈME S9 
SPA

Base

Grund

База

Esquina exterior

Outside corner

Angle extérieur

Esquina interior

Inside corner

Angle intérieur

1 Cemento cola 
Thin-set mortar 
Ciment-colle

2 Mortero de recredido 
Extra layer mortar 
Mortier pour la réalisation

3 Hormigón 
Concrete 
Béton

4 Capa de deslizamiento 
Slip course 
Couche de glissement

5 Masilla elástica 
Sealant 
Pâte étanche élastique

6 Junta de dilatación 
Expansion joint 
Joint de dilatation

7 Rejilla 
Grating 
Grille
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Ref. 008
blanco anti-slip

Ref. 008
azul anti-slip

24,4

11,3

3,2

Ref. 001 indubeige anti-slipRef. 001 azul anti-slip Ref. 001 blanco anti-slip

24,4
11,9

Ref. 001 marino anti-slip

Ref. 123 Ref. 125

Club Moving, Romania

22 23

Pieza con el borde redondeado para 
asirse fácilmente. Una bella estética que 
consigue un plano de agua de 2 cm. 
por encima de la playa circundante.

Piece with a rounded edge that it is 
easy to hold on to. An attractive way  
of achieving a 2 cm. water above the  
surrounding deck.

Pièce a bord arrondi pour sáccrocher 
facilement. Le plan d’eau obtenu à 2 cm. 
au dessus de la plage environnante, est très 
esthétique.

Cemento cola 
Thin-set mortar 
Ciment-colle

Mortero de recredido 
Extra layer mortar 
Mortier pour la 
réalisation

Hormigón 
Concrete 
Béton

Masilla elástica 
Sealant 
Pâte étanche 
élastique

Junta de 
dilatación 
Expansion joint 
Joint de dilatation

Rejilla 
Grating 
Grille

Capa de 
deslizamiento 
Slip course 
Couche de 
glissement

aqua  piezas de borde /  edging tiles / pièces de bord

piezas estriadas / grooved tiles / pièces striées

esquinas  / corners  / angles

SISTEMA 
ZURICH

ZURICH
SYSTEM

SYSTÈME
ZURICH

Disponibles en todos
los colores.

Available in all 
colours. 

Disponible dans toutes
les couleurs. 



Aquadombes Châtillon-sur-Chalaronne, France, Agence Coste Architectures

22 23



647

245 FL
245 FL

647

RS 921 RS 921

RS 923

RS 924
RS 922

RS 921

RS 928

RS 924

RS 923

RS 921

RS 928

RS 925

2,6

31

62,6
62,662,6

62,6 62,6

31
31

2,6

31 3131 31

Ref. 647 anti-slip Ref. 647 NU anti-slip Ref. 347 anti-slipRef. 664 anti-slip Ref. 665 anti-slip Ref. 364 anti-slip Ref. 365  anti-slip

S9 Prestige

55,9

20,6

19,5

Ref. RS 921 Ref. RS 922 Ref. RS 923 Ref. RS 924 Ref. RS 925 Ref. RS 926

24 25

Sistema de pre-playa descendente 
solucionado con una sola pieza de 
31 x 31 ó 31 x 62,6. Los bloques S9 
proporcionan la pendiente y solucionan 
el apoyo de rejilla del rebosadero.

A download-sloping pre-deck system 
comprised of a single 31 x 31 or 31 x 62,6 
piece. S9 blocks provide the slope and 
overflow grate support.

Système d’avant-plage descendante 
constitué d’une seule pièce de 31 x 31 
ou 31 x 62,6.  Les blocs S9 offrent la pente 
et servent d’appui pour la grille.

SISTEMA 
PRESTIGE

PRESTIGE
SYSTEM

SYSTÈME
PRESTIGE

piezas de borde /  edging tiles / pièces de bord

S9 + Rejilla Flex / S9 + Flex Grid /  S9 + Grille Flex S9 + Rejilla Compact / S9 + Compact Grid /  S9 + Grille Compact 

bloques S9 / S9 blocks / modules S9 

Base Escalera abierta

Open built-in stairs

Echelle ouverte

Esquina exterior

Outside corner

Angle extérieur

Esquina interior

Inside corner

Angle intérieur

Anclaje corchera

Anchorage piece for floating lines

Ancrage ligne séparation couloirs

Escalera cerrada

Closed built-in stairs

Echelle fermée

Escalera abierta
Open built-in stairs
Echelle ouverte

Escalera cerrada
Closed built-in stairs
Echelle fermée

Disponibles en todos
los colores.  Ver pág. 27.

Available in all 
colours.  See page 27.

Disponible dans toutes
les couleurs. Voir page 27.



NEW
!

Escola Palcam, Barcelona, Spain

49,8
24,5

49,8 49,8

Ref. 245 CM anti-slip Ref. 245 EC anti-slip

49,5

24,5
24,5

24,5

Ref. 245 RS anti-slip

Ref. 245 FL anti-slip Ref. 245 EF anti-slip

665

245
EC

647

245
CM

664

245
EC

664

647

665

245
EF

245
EF

245
FL

Ref. 245 RS anti-slip

24 25

Dos innovadores modelos de rejillas 
que mejoran tanto la estética como la 
capacidad de desagüe de la piscina. 

Nuevas rejillas 
de gres porcelánico

Two innovative porcelain stoneware grid 
models that will improve both the pool’s 
esthetic and its water drainage capacity.

New porcelain
tile grids  

Deux modèles novateurs de grilles en grès 
cérame, qui amélio-rent tant l’esthétique que 
la capacité d’écoulement de la piscine.  

Nouvelles grilles 
de grés cérame

Disponibles en todos
los colores.  Ver pág. 27.

Available in all 
colours.  See page 27.

Disponible dans toutes
les couleurs. Voir page 27.

Disponibles en todos
los colores.  Ver pág. 27.

Available in all 
colours.  See page 27.

Disponible dans toutes
les couleurs. Voir page 27.

Rejilla Flex / Flex Grid / Grille Flex Rejilla Compact / Compact Grid / Grille Compact

INNOVATION     INNOVATION     INNOVACIÓN   

Medidas: Bajo pedido según radio 

Size: On Request according to radio

Mesures: Sur demande selon le rayon



119

31,7

97,8 62,6 31 62,6 31,7 24,4 31,7
31,731,7

2,6

31

62,6
31

31 46

46
46 31

31
31 31 44

L98

2,6

3,8

3,8
3,8

3,8

31,7 31,7 31,7

3,8

Ref. S62 Ref. S62 NU  Ref. SE3Ref. S31 Ref. SI3 Ref. 183 Ref. 188

Ref. LM2              Ref. L98 Ref. E62Ref. L62 Ref. L31 Ref. DL1 Ref. L24 Ref. E24Ref. L62 NU

S62

SE3

SI3

26 27

Most private swimming pools are built with 
this system. The water level lies about 20 
cm below the pool rim; the pool water is 
recieved and filtered through an opening 
or skimmer.

Es el sistema tradicional con el que 
se construyen la mayoría de piscinas 
privadas. El nivel del agua está por 
debajo del nivel de playa (unos 20 cm). 
El agua se filtra por un solo punto o 
skimmer.

La plupart des piscines particulières sont 
construites avec ce système. Le niveau de l’eau 
se situe à environ 20cm de la margelle; l’eau est 
filtrée par un orifice, le skimmer.

PISCINAS
SISTEMA SKIMMER

RAISED 
EDGE SYSTEM

PISCINES
SYSTÈME SKIMMER

piezas de borde /  edging tiles / pièces de bord 

solución / solution / solution

piezas de borde /  edging tiles / pièces de bord 

solución / solution / solution

Disponibles en todos
los colores.  Ver pág. 27.

Available in all 
colours.  See page 27.

Disponible dans toutes
les couleurs. Voir page 27.

Ver colores disponibles
en  pág. 27.

Ver colores disponibles
en  pág. 27.

Ver colores disponibles
en  pág. 27



Bohème Vanille

Bohème Brune

Bohème Glacé

Bohème Nuit

bohème

Mistery White

Mistery Sand

Mistery Grey

Mistery Blue Stone

mistery

Tao Beige

Tao Brown

Tao Silver

Tao Grey

tao

Lovely Soft

Lovely Snow

Lovely Dolce

Lovely Smoke

Lovely Vital

Lovely Intense

Lovely Dark

lovely

 Vintage Bone

Vintage Land

Vintage Brick

Vintage Bronze

vintage

Garden Rojo

Garden Blanco

Garden Moka

garden

Serena Ocra

Serena Griggio

Serena Nero

Serena Mix *

serena

Serena Bianco

   Prestige: 647 - 664 - 665

   Skimmer L: L3 - L62 - L98 - LM2 - DL1 - E62

   Skimmer S: S31 - S62 - SI3 - SE3

   Prestige: 647 - 664 - 665

   Skimmer L: L31- L62 - L98 - LM2 - DL1 - E62

   Skimmer S: S31 - S62 - SI3 - SE3

   Prestige: 347 - 364 - 365

   Skimmer L: L24 - E24 - DLI 

   Prestige: 647 - 664 - 665

   Skimmer L: L62 - LM2 - DLI - DLE - E62

   Skimmer S: S62 - SI3 - SE3

   Prestige: 647 - 664 - 665

   Skimmer L: L31- L62 - LM2 - DL1 - E62

   Skimmer S: S31 - S62 - SI3 - SE3

   Prestige: 647 - 664 - 665

   Skimmer L: L31- L62 - LM2 - DL1 - E62

   Skimmer S: S31 - S62 - SI3 - SE3

   Prestige: 647 - 664 - 665

   Skimmer L: L31- L62 - DL1 - E62

   Skimmer S: S31 - S62 - SI3 - SE3

26 27

COLORES
Piezas de borde

COLORS
Edging tiles

COULEURS
Pièces de bord

* LM2 - L98 - L31 
No disponible en  / Not available in / Pas disponible en Serena Mix



Ref. 244G1
blanco 
blanco anti-slip
24,4 x 49,4 x 0,8
91/2” x 191/2”

Ref. 244G1 
azul  
azul anti-slip
24,4 x 49,4 x 0,8
91/2” x 191/2”

Ref. 244G1  
marino 
marino anti-slip
24,4 x 49,4 x 0,8
91/2” x 191/2”

Ref. 244G1  
acero 
acero anti-slip
24,4 x 49,4 x 0,8
91/2” x 191/2”

Ref. 244G1  
caramel  
caramel anti-slip
24,4 x 49,4 x 0,8
91/2” x 191/2”

Ref. 244G1  
plomo  
plomo anti-slip
24,4 x 49,4 x 0,8
91/2” x 191/2”

Ref. 244G1*  
ultramar 
ultramar anti-slip 
24,4 x 49,4 x 0,8
91/2” x 191/2”

Ref. 244G1*  
prusia
prusia anti-slip
24,4 x 49,4 x 0,8
91/2” x 191/2”

Ref. 244G1*  
esmeralda
esmeralda anti-slip*
24,4 x 49,4 x 0,8
91/2” x 191/2”

Ref. 244G1*  
habana
habana anti-slip
24,4 x 49,4 x 0,8
91/2” x 191/2”

Ref. 244G1* 
lima
lima anti-slip
24,4 x 49,4 x 0,8
91/2” x 191/2”

Ref. 244G1*  
oliva
oliva anti-slip
24,4 x 49,4 x 0,8
91/2” x 191/2”

Ref. 244G1*  
violet
violet anti-slip
24,4 x 49,4 x 0,8
91/2” x 191/2”

Ref. 244G1*  
amarillo
amarillo anti-slip
24,4 x 49,4 x 0,8
91/2” x 191/2”

Ref. 244G1*  
rojo 
rojo anti-slip
24,4 x 49,4 x 0,8
91/2” x 191/2”

Ref. 122G1* 
ultramar
ultramar anti-slip
11,9 x 24,4 x 0,8
41/2” x 91/2”

Ref. 122G1 
blanco
blanco anti-slip
11,9 x 24,4 x 0,8
41/2” x 91/2”

Ref. 122G1 
marino
marino anti-slip
11,9 x 24,4 x 0,8
41/2” x 91/2”

Ref. 122G1 
acero
acero anti-slip
11,9 x 24,4 x 0,8
41/2” x 91/2”

Ref. 122G1 
caramel
caramel anti-slip
11,9 x 24,4 x 0,8
41/2” x 91/2”

Ref. 122G1 
azul
azul anti-slip
11,9 x 24,4 x 0,8
41/2” x 91/2”

Ref. 052G1 
blanco
5,6 x 24,4 x 0,8
2 x 91/2”

Ref. 052G1 
acero
5,6 x 24,4 x 0,8
2 x 91/2”

Ref. 052G1 
marino
5,6 x 24,4 x 0,8
2 x 91/2”

Ref. 052G1 
caramel
5,6 x 24,4 x 0,8
2 x 91/2”

Ref. 052G1 
azul
5,6 x 24,4 x 0,8
2 x 91/2”

Ref. 052G1* 
ultramar
5,6 x 24,4 x 0,8
2 x 91/2”

Ref. 122G1* 
prusia 
prusia anti-slip
11,9 x 24,4 x 0,8
41/2” x 91/2”

Ref. 052G1* 
prusia
5,6 x 24,4 x 0,8
2 x 91/2”

Ref. 122G1* 
esmeralda 
esmeralda anti-slip
11,9 x 24,4 x 0,8
41/2” x 91/2”

Ref. 052G1* 
esmeralda
5,6 x 24,4 x 0,8
2 x 91/2”

Ref. 122G1* 
habana 
habana anti-slip
11,9 x 24,4 x 0,8
41/2” x 91/2”

Ref. 052G1* 
habana
5,6 x 24,4 x 0,8
2 x 91/2”

Ref. 122G1* 
lima
lima anti-slip
11,9 x 24,4 x 0,8
41/2” x 91/2”

Ref. 122G1* 
oliva
oliva anti-slip
11,9 x 24,4 x 0,8
41/2” x 91/2”

Ref. 052G1* 
lima
5,6 x 24,4 x 0,8
2 x 91/2”

Ref. 052G1* 
oliva
5,6 x 24,4 x 0,8
2 x 91/2”

Ref. 052G1* 
violet
5,6 x 24,4 x 0,8
2 x 91/2”

Ref. 052G1* 
amarillo
5,6 x 24,4 x 0,8
2 x 91/2”

Ref. 052G1* 
rojo
5,6 x 24,4 x 0,8
2 x 91/2”

Ref. 122G1* 
amarillo
amarillo anti-slip
11,9 x 24,4 x 0,8
41/2” x 91/2”

Ref. 122G1* 
rojo
rojo anti-slip
11,9 x 24,4 x 0,8
41/2” x 91/2”

Ref. 122G1* 
violet
violet anti-slip
11,9 x 24,4 x 0,8
41/2” x 91/2”

Ref. 122G1 
plomo
plomo anti-slip
11,9 x 24,4 x 0,8
41/2” x 91/2”

Ref. 052G1 
plomo
5,6 x 24,4 x 0,8
2 x 91/2”

28 29

Gran formato / Large format / Grande taille colores / colors / couleurs

Formato clásico / Classic format / Format classiquecolores / colors / couleurs

* Fabricación bajo proyecto. Consultar /  On request. Please ask / Fabrication sur demande spéciale. À consulter 

* Fabricación bajo proyecto. Consultar /  On request. Please ask / Fabrication sur demande spéciale. À consulter 

EL VASO THE TANK LE BASSIN



Piscine Gujan-Mestras, France

classic 
format

new! 
format

49,4

24,4

11,9

24,4

Exclusive

Ref. 052G1 
plomo
5,6 x 24,4 x 0,8
2 x 91/2”

28 29

+ eficacia 
50% de reducción en el tiempo 
de colocación de la pieza base

+ estética 
eliminamos un 50% de las juntas

+ rentabilidad 
un 50% menos de juntas de colocación, 
supone un ahorro importante en 
productos de rejuntado

Pieza base Aqua
de Gran Formato

+ efficiency 
50% reduction in the time required to 
lay the base

+ aesthetics 
50% less joints

+ profits 
50% less joins means significant savings 
on sealant

Large - format 
Aqua field tile

+ efficacité 50 % de réduction de temps 
pour la pose de la pièce de base

+ esthétique 
50 % de joint en moins

+ rentabilité 
50 % de matériel de jointement en
moins, supposant une économie
importante

Grande pièce 
base Aqua

Discover DécouvrezDescubre



Piscine Gujan-Mestras, France

Piscine d’Arcachon, France

Ref. 138 blanco   
Ref. 138 blanco  anti-slip

Ref. 138 indubeige 
anti-slip

Ref. 138 plomo anti-slipRef. 138 caramel anti-slipRef. 138 acero anti-slipRef. 138 azul   
Ref. 138 azul  anti-slip

24,4

r4

4

Ref. 115
marino anti-slip

Ref.117
marino anti-slip

Ref. 138 
marino anti-slip

Ref. 116 *Ref. 114 *Ref. 115 ** Ref. 117*Ref. 010 Remate *

11,9

24,4

49,4

24,4

11,9

11,9
11,9

24,4

24,4
10,2

11,9

24,4

Ref. 190.....198* Ref. 122P0.....122P8* Ref. 122P9Ref. 122 N9*

Ref. 019  blanco 
anti-slip

Ref. 019 azul 
anti-slip

Ref. 001 blanco 
anti-slip

Ref. 001 marino 
anti-slip

Ref. 001 indubeige
anti-slip

Ref. 001 azul 
anti-slip

L-244
Ref. 013 indubeige /
indubeige anti-slip

L-119
Ref. 009 blanco /
blanco anti-slip

L-244
Ref. 013 blanco / 
blanco anti-slip

L-244
Ref. 013 marino / 
marino anti-slip

L-244
Ref. 013 acero /
acero anti-slip

L-244
Ref. 013 caramel /
caramel anti-slip

L-244
Ref. 013 plomo /
plomo anti-slip

L-119
Ref. 009 azul /
azul anti-slip

L-244
Ref. 013 azul / 
azul  anti-slip

L-494   Ref. 413 Ref. 027 L-244  Ref. 003

Ref. 112 blanco Ref. 112 indubeige Ref. 112 marino Ref. 112 plomoRef. 112 caramelRef. 112 aceroRef. 112 azul

24,44

r3

4

30 31

Disponibles en todos los colores excepto Marino
*Solo liso
**Solo anti-slip excepto Azul y Blanco

Available in all colours, except Marino
*Smooth only
**Only anti-slip, except Blue and White

Disponible dans toutes les couleurs, sauf Marino
*Uniquement lisse 
** Uniquement antidérapant, sauf Bleu et Blanc

medias cañas / half-Round and end pieces / demi-cannes

piezas estriadas / grooved tiles / pièces striées

El Vaso / The Thank / Le Bassin PIEZAS ESPECIALES

TRIM PIECES

PIÈCES SPÉCIALES

romo / bullnose / arrondie

numeración / depth tiles / num. de profondeur

*Solo sobre texturas lisas  / *Only on smooth textures  / *Sur textures lisses uniquement 

blanco / azul / indubeige
Disponibles en: Available in: Disponible dans:

solo / only / uniquement 
marino

solo / only / uniquement
azul/blanco/marino/indubeige

solo / only / uniquement
azul/blanco/marino/acero/caramel/plomo



Ref. 122 blanco 
anti-slip

Ref. 112 
blanco

Ref. 112 
blanco

Ref. 240
acero pastilla

Ref. 115  
blanco

Ref. 971 
acero

Ref. 138  
blancoRef. RS 941Ref. 138 

acero
Ref. 122  
blanco

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

2

5

4

3

1

6

7

Ref. 112
blanco

Ref. 088
marino M

Ref. 007
Finlandés 
marino M

Ref. 043
marino M

Ref. 240
marino pastilla

Ref. 244
blanco anti-slip

Ref. 001
marino anti-slip

1 2 3 4

5 6 7

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

Ref. 013
marino anti-slip

Ref. RS 905 Ref. 019
blanco

Ref. 122
blanco

Ref. 122  
marino anti-slip

Ref. 112  
blanco

Ref. 122  
blanco anti-slip

Ref. 216
indubeige anti-slip

Ref.035
indubeige

Ref.240
indubeige pastilla

Ref. 122  
marino

Ref. 122  
blanco

30 31

banco / bench / banc

escalera cerrada / clossed stairs / échelle fermée

escalera abierta / open stairs/ échelle ouverte

El Vaso / The Thank / Le Bassin  DETALLES CONSTRUCTIVOS

CONSTRUCTIVE DETAILS

DÉTAILS CONSTRUCTIFS



Ref. 320
Mosaic Blanco liso / smooth  
Mosaic Blanco anti-slip 
33 x 33 x 0,5
2,3 x 2,3 /u

Ref. 323
Mosaic Blanco liso / smooth  
Mosaic Blanco anti-slip 
33 x 33 x 0,5
2,3 x 4,6 /u

Ref. 320
Mosaic Azul liso / smooth  
Mosaic Azul anti-slip  
33 x 33 x 0,5
2,3 x 2,3 /u

Ref. 323
Mosaic Azul liso / smooth  
Mosaic Azul anti-slip  
33 x 33 x 0,5
2,3 x 4,6 /u

Ref. 320
Mosaic Marino liso / smooth  
Mosaic Marino anti-slip  
33 x 33 x 0,5
2,3 x 2,3 /u

Ref. 323
Mosaic Marino liso / smooth  
Mosaic Marino anti-slip  
33 x 33 x 0,5
2,3 x 4,6 /u

Ref. 320
Mosaic Perla liso / smooth 
Mosaic Perla anti-slip  
33 x 33 x 0,5
2,3 x 2,3 /u

Ref. 323
Mosaic Perla liso / smooth 
Mosaic Perla anti-slip  
33 x 33 x 0,5
2,3 x 4,6 /u

Ref. 320
Mosaic Ivory liso / smooth  
Mosaic Ivory anti-slip  
33 x 33 x 0,5
2,3 x 2,3 /u

Ref. 323
Mosaic Ivory liso / smooth  
Mosaic Ivory anti-slip  
33 x 33 x 0,5
2,3 x 4,6 /u

Ref. 320
Mosaic Caramel liso / smooth  
Mosaic Caramel anti-slip  
33 x 33 x 0,5
2,3 x 2,3 /u

Ref. 323
Mosaic Caramel liso / smooth  
Mosaic Caramel anti-slip  
33 x 33 x 0,5
2,3 x 4,6 /u

Ref. 320
Mosaic Acero liso / smooth
Mosaic Acero anti-slip  
33 x 33 x 0,5
2,3 x 2,3 /u

Ref. 323
Mosaic Acero liso / smooth  
Mosaic Acero anti-slip  
33 x 33 x 0,5
2,3 x 4,6 /u

Ref. 320
Mosaic Plomo liso / smooth  
Mosaic Plomo anti-slip  
33 x 33 x 0,5
2,3 x 2,3 /u

Ref. 323
Mosaic Plomo liso / smooth  
Mosaic Plomo anti-slip  
33 x 33 x 0,5
2,3 x 4,6 /u

32 33

MOSAIC MOSAIC MOSAÏQUE 

MOSAIC: RECOMENDACIONES
En los colores claros de textura antideslizante, se recomienda NO usar morteros de rejuntado que contengan grafito en su formulación. 
Se recomienda el uso de cemento cola blanco en los colores Azul, Blanco, Caramel, Ivory y Perla

MOSAIC: RECOMMENDATIONS
With the clear colors of anti-slip textures, we recommend NOT using grout that contains graphite in its formula. We recommend using 
white glue cement for the colors Azul, Blanco, Caramel, Ivory and Perla.

MOSAÏQUE: RECOMMANDATIONS
Pour des couleurs claires avec texture antidérapante, il est recommandé de ne PAS utiliser les mortiers qui contiennent du graphite. 
Il est recommandé d'utiliser de la colle ciment blanche pour les couleurs Azul, Blanco, Caramel, Ivory et Perla.

colores, formatos y acabados / colors, formats & finishes / couleurs, formats et finitions



Ref. 204  
marino

Ref. 204  
plomo anti-slip

Ref. 204  
indubeige

Ref. 204 
acero anti-slip

Ref. 204  
caramel anti-slip

Ref. 204 
blanco

Ref. 205 Ref. 206 Ref. 207

Ref. 106 
azul

Ref. 106  
blanco Ref. 107 Ref. 108 

24,4
17,8

3,2

24,4 24
,4

Finn Valley Leisure Center / Ireland

Ref. 240 G1  
blanco pastilla
24,4 x 24,4 x 0,8
91/2” x 191/2”

Ref. 240 G1  
plomo pastilla
24,4 x 24,4 x 0,8
91/2” x 191/2”

Ref. 240 G1  
caramel pastilla
24,4 x 24,4 x 0,8
91/2” x 191/2”

Ref. 240 G1  
indubeige pastilla
24,4 x 24,4 x 0,8
91/2” x 191/2”

Ref. 240 G1 
marino pastilla
24,4 x 24,4 x 0,8
91/2” x 191/2”

Ref. 240 G1  
acero pastilla
24,4 x 24,4 x 0,8
91/2” x 191/2”

CLASE C

DIN 51097  

CLASE 3

UNE-ENV-12633  

PN 24

XP P-05-010

2,4

32 33

Aqua PLAYAS

POOL DECKS

PLAGES

acabado pastilla / pastilla finish / finition pastilla

canaletas / channel / goulote 

PLAYAS POOL DECKS PLAGES

Disponibles en todos
los colores.

Available in all 
colours. 

Disponible dans toutes
les couleurs. 



310 anti-slip
31 x 31 x 0,9

490 anti-slip

48,8 x 48,8 x 1  

316 anti-slip
31 x 62,6x 0,9

490 anti-slip

48,8 x 48,8 x 1,8  

serena bianco

serena ocra

serena griggio

serena nero

ANTI-SLIP

CLASE 2+3

UNE ENV 12633 

CLASE B+C 

DIN 51097

PN18+PN24

XP P-05-010 

R 10

DIN 51130

PC 10

XP P-05-010 

367 anti-slip  
31 x 31 x 2,4

368 anti-slip  
31 x 31 x 2,4    

CRA C1 
13 x 50 x 7,5

121LG anti-slip 
12,5 x 49,8 x 2,2 

Z62 anti-slip
62,6 x 7

ZLI anti-slip
36,5 x 30 x 7

ZLD anti-slip
36,5 x 30 x 7

L31 anti-slip * 
31 x 31,7 x 3,8

LM2 anti-slip * 
119 x 31,7 x 3,8

L62 anti-slip 
62,6 x 31,7 x 3,8

L98 anti-slip * 
97,8 x 31,7 x 3,8

DL1 anti-slip 
31,7 x 31,7 x 3,8

114 anti-slip
4 x 4

116 anti-slip
4 x 4

188 anti-slip
31 x 4 x 4

115 anti-slip
4 x 4

117 anti-slip
4 x 4

183 anti-slip
31 x 4 x 4

147 anti-slip
31 x 4 x 4

490 NU anti-slip  
48,8 x 48,8 x 1

316 NU anti-slip  
31 x 62,6 x 0,9

serena mix

34 35

Serena PLAYAS Y VESTUARIOS
POOL DECKS AND LOCKER ROOMS 
PLAGES ET VESTIAIRES

FORMATOS Y ACABADOS

FORMATS & FINISHES

FORMATS ET FINITIONS

COLORES SERENA

SERENA COLORS

COULEURS SERENA

PISCINAS: SISTEMA SKIMMER Y PRESTIGE

POOLS: SKIMMER & PRESTIGE SYSTEM

PISCINES: SYSTÈME SKIMMER ET PRESTIGE

Ver las piezas de borde en          
las páginas 24 - 27

See Pool edging pieces in    
pages 24 - 27

Voir les bords de la piscine 
pages 24 - 27

CANALETAS

WATERWAYS

CUNNETES

MEDIAS CAÑAS

SEMI-CIRCULAR PIECES

DEMI-CANNES

PIEZAS ESPECIALES PAVIMENTO Y ESCALERAS

BULLNOSE AND STEP TILES

PIÈCES SPÉCIALES POR LE SOL ET ESCALIERS

Pieza remate final
Trim piece
Terminaison piece

NÚMEROS DE PROFUNDIDAD

DEPTH TILES

NUM. DE PROFONDEUR

serena mix
Solo disponible en / Only available in / Seulement disponible en 31 x 62, 6 x 0,9
* No disponible en color Serena Mix / Not available in color Serena Mix /  Pas disponible en coleur Serena Mix



bohème vanille

bohème brune

bohème glacé

bohème nuit

367 anti-slip  
31 x 31 x 2,4

368 anti-slip  
31 x 31 x 2,4    

CRA C1 
13 x 50 x 7,5

121LG anti-slip 
12,5 x 49,8 x 2,2 

114 liso / smooth
4 x 4

116 liso / smooth
4 x 4

188 liso / smooth
31 x 4 x 4

115 liso / smooth
4 x 4

117 liso / smooth
4 x 4

183 liso / smooth 
31 x 4 x 4

147 liso / smooth 
31 x 4 x 4

Z62 anti-slip
62,6 x 7

ZLI anti-slip
36,5 x 30 x 7

ZLD anti-slip
36,5 x 30 x 7

L31 anti-slip 
31 x 31,7 x 3,8

LM2 anti-slip 
119 x 31,7 x 3,8

L62 anti-slip 
62,6 x 31,7 x 3,8

L98 anti-slip 
97,8 x 31,7 x 3,8

DL1 anti-slip 
31,7 x 31,7 x 3,8

490 NU anti-slip  
48,8 x 48,8 x 1

316 NU anti-slip  
31 x 62,6 x 0,9

CLASE 1

UNE ENV 12633 

R 9

DIN 51130

PC 6

XP P-05-010 

LISO / SMOOTH ANTI-SLIP

CLASE 2+3

UNE ENV 12633 

CLASE B+C 

DIN 51097

PN18+PN24

XP P-05-010 

R 10

DIN 51130

PC 10

XP P-05-010 

490 liso / anti-slip

48,8 x 48,8 x 1  

310 anti-slip
31 x 31 x 0,9

316 liso / anti-slip
31 x 62,6x 0,9

Bohème

34 35

PLAYAS Y VESTUARIOS
POOL DECKS AND LOCKER ROOMS 
PLAGES ET VESTIAIRES

FORMATOS Y ACABADOS

FORMATS & FINISHES

FORMATS ET FINITIONS

COLORES BOHÈME

BOHÈME COLORS

COULEURS BOHÈME

PISCINAS: SISTEMA SKIMMER Y PRESTIGE

POOLS: SKIMMER & PRESTIGE SYSTEM

PISCINES: SYSTÈME SKIMMER ET PRESTIGE

Ver las piezas de borde en          
las páginas 24 - 27

See Pool edging pieces in    
pages 24 - 27

Voir les bords de la piscine 
pages 24 - 27

Pieza remate final
Trim piece
Terminaison piece

NÚMEROS DE PROFUNDIDAD

DEPTH TILES

NUM. DE PROFONDEUR

PIEZAS ESPECIALES PAVIMENTO Y ESCALERAS

BULLNOSE AND STEP TILES

PIÈCES SPÉCIALES POR LE SOL ET ESCALIER

CANALETAS

WATERWAYS

CUNNETES

MEDIAS CAÑAS

SEMI-CIRCULAR PIECES

DEMI-CANNES



CLASE 1

UNE ENV 12633 

R 9

DIN 51130

PC 6

XP P-05-010 

LISO / SMOOTH ANTI-SLIP

CLASE 2+3

UNE ENV 12633 

CLASE B+C 

DIN 51097

PN18+PN24

XP P-05-010 

R 10

DIN 51130

PC 10

XP P-05-010 

487 liso / anti-slip

48,8 x 79,2 x 1

310 anti-slip
31 x 31 x 0,9

316 liso / anti-slip
31 x 62,6x 0,9

367 anti-slip  
31 x 31 x 2,4

368 anti-slip  
31 x 31 x 2,4    

CRA C1 
13 x 50 x 7,5

121LG anti-slip 
12,5 x 49,8 x 2,2 

114 liso / smooth
4 x 4

116 liso / smooth
4 x 4

188 liso / smooth
31 x 4 x 4

115 liso / smooth
4 x 4

117 liso / smooth
4 x 4

183 liso / smooth 
31 x 4 x 4

147 liso / smooth 
31 x 4 x 4

Z62 liso / smooth
62,6 x 7

ZLI liso / smooth
36,5 x 30 x 7

ZLD liso / smooth
36,5 x 30 x 7

L31 anti-slip 
31 x 31,7 x 3,8

L62 anti-slip 
62,6 x 31,7 x 3,8

DL1 anti-slip 
31,7 x 31,7 x 3,8

mistery white

mistery sand

mistery grey

mistery blue stone

LM2 anti-slip 
119 x 31,7 x 3,8

316 NU anti-slip  
31 x 62,6 x 0,9

36 37

Mistery PLAYAS Y VESTUARIOS
POOL DECKS AND LOCKER ROOMS 
PLAGES ET VESTIAIRES

FORMATOS Y ACABADOS

FORMATS & FINISHES

FORMATS ET FINITIONS

COLORES MISTERY

MISTERY COLORS

COULEURS MISTERY

CANALETAS

WATERWAYS

CUNNETES

MEDIAS CAÑAS

SEMI-CIRCULAR PIECES

DEMI-CANNES

Pieza remate final
Trim piece
Terminaison piece

PIEZAS ESPECIALES PAVIMENTO Y ESCALERAS

BULLNOSE AND STEP TILES

PIÈCES SPÉCIALES POR LE SOL ET ESCALIER

PISCINAS: SISTEMA SKIMMER Y PRESTIGE

POOLS: SKIMMER & PRESTIGE SYSTEM

PISCINES: SYSTÈME SKIMMER ET PRESTIGE

Ver las piezas de borde en          
las páginas 24 - 27

See Pool edging pieces in    
pages 24 - 27

Voir les bords de la piscine 
pages 24 - 27

NÚMEROS DE PROFUNDIDAD

DEPTH TILES

NUM. DE PROFONDEUR



CLASE 1

UNE ENV 12633 

R 9

DIN 51130

PC 6

XP P-05-010 

LISO / SMOOTH ANTI-SLIP

CLASE 2+3

UNE ENV 12633 

CLASE B+C 

DIN 51097

PN18+PN24

XP P-05-010 

R 10

DIN 51130

PC 10

XP P-05-010 

487 liso / anti-slip

48,8 x 79,2 x 1

310 anti-slip
31 x 31 x 0,9

316 liso / anti-slip
31 x 62,6x 0,9

tao beige

367 anti-slip  
31 x 31 x 2,4

368 anti-slip  
31 x 31 x 2,4    

CRA C1 
13 x 50 x 7,5

121LG anti-slip 
12,5 x 49,8 x 2,2 

114 liso / smooth
4 x 4

116 liso / smooth
4 x 4

188 liso / smooth
31 x 4 x 4

115 liso / smooth
4 x 4

117 liso / smooth
4 x 4

183 liso / smooth 
31 x 4 x 4

147 liso / smooth 
31 x 4 x 4

Z62 liso / smooth
62,6 x 7

ZLI liso / smooth
36,5 x 30 x 7

ZLD liso / smooth
36,5 x 30 x 7

L31 anti-slip 
31 x 31,7 x 3,8

316 NU anti-slip  
31 x 62,6 x 0,9

L62 anti-slip 
62,6 x 31,7 x 3,8

DL1 anti-slip 
31,7 x 31,7 x 3,8

tao brown

tao silver

tao gey

36 37

Tao PLAYAS Y VESTUARIOS
POOL DECKS AND LOCKER ROOMS 
PLAGES ET VESTIAIRES

FORMATOS Y ACABADOS

FORMATS & FINISHES

FORMATS ET FINITIONS

Pieza remate final
Trim piece
Terminaison piece

PISCINAS: SISTEMA SKIMMER Y PRESTIGE

POOLS: SKIMMER & PRESTIGE SYSTEM

PISCINES: SYSTÈME SKIMMER ET PRESTIGE

Ver las piezas de borde en          
las páginas 24 - 27

See Pool edging pieces in    
pages 24 - 27

Voir les bords de la piscine 
pages 24 - 27

CANALETAS

WATERWAYS

CUNNETES

MEDIAS CAÑAS

SEMI-CIRCULAR PIECES

DEMI-CANNES

PIEZAS ESPECIALES PAVIMENTO Y ESCALERAS

BULLNOSE AND STEP TILES

PIÈCES SPÉCIALES POR LE SOL ET ESCALIER

COLORES TAO

TAO COLORS

COULEURS TAO

NÚMEROS DE PROFUNDIDAD

DEPTH TILES

NUM. DE PROFONDEUR



CLASE 1

UNE ENV 12633 

R 9

DIN 51130

PC 6

XP P-05-010 

LISO / SMOOTH ANTI-SLIP

CLASE 2+3

UNE ENV 12633 

CLASE B+C 

DIN 51097

PN18+PN24

XP P-05-010 

R 10

DIN 51130

PC 10

XP P-05-010 

487 liso / anti-slip

48,8 x 79,2 x 1

310 anti-slip
31 x 31 x 0,9

316 liso / anti-slip
31 x 62,6x 0,9

vintage bone

vintage land

vintage brick

vintage bronze

367 anti-slip  
31 x 31 x 2,4

368 anti-slip  
31 x 31 x 2,4    

CRA C1 
13 x 50 x 7,5

121LG anti-slip 
12,5 x 49,8 x 2,2 

114 liso / smooth
4 x 4

116 liso / smooth
4 x 4

188 liso / smooth
31 x 4 x 4

115 liso / smooth
4 x 4

117 liso / smooth
4 x 4

183 liso / smooth 
31 x 4 x 4

147 liso / smooth 
31 x 4 x 4

Z62 liso / smooth
62,6 x 7

ZLI liso / smooth
36,5 x 30 x 7

ZLD liso / smooth
36,5 x 30 x 7

L31 anti-slip 
31 x 31,7 x 3,8

L62 anti-slip 
62,6 x 31,7 x 3,8

DL1 anti-slip 
31,7 x 31,7 x 3,8

LM2 anti-slip 
119 x 31,7 x 3,8

316 NU anti-slip  
31 x 62,6 x 0,9

38 39

Vintage PLAYAS Y VESTUARIOS
POOL DECKS AND LOCKER ROOMS 
PLAGES ET VESTIAIRES

FORMATOS Y ACABADOS

FORMATS & FINISHES

FORMATS ET FINITIONS

COLORES VINTAGE

VINTAGE COLORS

COULEURS VINTAGE

Pieza remate final
Trim piece
Terminaison piece

CANALETAS

WATERWAYS

CUNNETES

MEDIAS CAÑAS

SEMI-CIRCULAR PIECES

DEMI-CANNES

PIEZAS ESPECIALES PAVIMENTO Y ESCALERAS

BULLNOSE AND STEP TILES

PIÈCES SPÉCIALES POR LE SOL ET ESCALIER

PISCINAS: SISTEMA SKIMMER Y PRESTIGE

POOLS: SKIMMER & PRESTIGE SYSTEM

PISCINES: SYSTÈME SKIMMER ET PRESTIGE

Ver las piezas de borde en          
las páginas 24 - 27

See Pool edging pieces in    
pages 24 - 27

Voir les bords de la piscine 
pages 24 - 27

NÚMEROS DE PROFUNDIDAD

DEPTH TILES

NUM. DE PROFONDEUR



CLASE 1

UNE ENV 12633 

R 9

DIN 51130

PC 6

XP P-05-010 

LISO / SMOOTH ANTI-SLIP

CLASE 2+3

UNE ENV 12633 

CLASE B+C 

DIN 51097

PN18+PN24

XP P-05-010 

R 10

DIN 51130

PC 10

XP P-05-010 

157 liso / anti-slip

15,25 x 78,25 x 1

lovely snow

lovely soft

lovely dolce

lovely smoke

lovely vital

lovely intense

lovely dark

DLI anti-slip 
31,7 x 31,7 x 3,8

DLD anti-slip 
31,7 x 31,7 x 3,8

Z62 liso / smooth
62,6 x 7

ZLI liso / smooth
36,5 x 30 x 7

ZLD liso / smooth
36,5 x 30 x 7

L62 anti-slip 
62,6 x 31,7 x 3,8

LM2 anti-slip 
119 x 31,7 x 3,8

CRA C1 
13 x 50 x 7,5

121LG anti-slip 
12,5 x 49,8 x 2,2 

LS7 anti-slip
78,25 x 15,25 x 3,8

38 39

Lovely PLAYAS Y VESTUARIOS
POOL DECKS AND LOCKER ROOMS 
PLAGES ET VESTIAIRES

FORMATOS Y ACABADOS

FORMATS & FINISHES

FORMATS ET FINITIONS

COLORES LOVELY

LOVELY COLORS

COULEURS LOVELY

CANALETAS

WATERWAYS

CUNNETES

PIEZAS ESPECIALES PAVIMENTO Y ESCALERAS

BULLNOSE AND STEP TILES

PIÈCES SPÉCIALES POR LE SOL ET ESCALIER

PISCINAS: SISTEMA SKIMMER Y PRESTIGE

POOLS: SKIMMER & PRESTIGE SYSTEM

PISCINES: SYSTÈME SKIMMER ET PRESTIGE

Ver las piezas de borde en          
las páginas 24 - 27

See Pool edging pieces in    
pages 24 - 27

Voir les bords de la piscine 
pages 24 - 27



DL1 anti-slip 
31,7 x 31,7 x 3,8

Z24 anti-slip
24,4 x 7

ZLI anti-slip
36,5 x 30 x 7

ZLD anti-slip
36,5 x 30 x 7

L24 anti-slip  
24,4 x 31,7 x 3,8

169 anti-slip 
24,4 x 12 x 5

RDE anti-slip  
11,9 x 16,26 x 8,13

CLASE 2+3

UNE ENV 12633 

PN18 - PN24

XP P-05-010 

R 10

DIN 51130

PC 10

XP P-05-010 

CRA C1 
13 x 50 x 7,5

121LG anti-slip 
12,5 x 24,4 x 2,2 

240 anti-slip
24,4 x 24,4 x 1

122 anti-slip
11,9 x 24,4 x 1

garden blanco

garden rojo

garden moka

ZPI anti-slip
19,2 x 38,7 x 7

ZPD anti-slip
19,2 x 38,7 x 7

DP1 anti-slip 
31,7 x 31,7 x 3,5

DL1 anti-slip 
31,7 x 31,7 x 3,5

LM2 anti-slip 
119 x 31,7 x 3,8

Z31 anti-slip
31 x 7

P31 anti-slip 
31 x 31,7 x 3,5

L31 anti-slip 
31 x 31,7 x 3,8

031 anti-slip 
31 x 34 x 4

269 anti-slip
31 x 12 x 5

028 anti-slip 
31 x 7 x 7

034 anti-slip 
31 x 14 x 4

029 anti-slip 
31 x 18,5 x 4

367 anti-slip  
31 x 31 x 2,4

368 anti-slip  
31 x 31 x 2,4    

CRA C1 
13 x 50 x 7,5

121LG anti-slip 
12,5 x 31 x 2,2 

CLASE 2+3

UNE ENV 12633 

CLASE B 

DIN 51097

PN18

XP P-05-010 

R 10

DIN 51130

PC 10

XP P-05-010 

310 anti-slip
31 x 31 x 0,9

natural palma 2.0

natural hierro 2.0

Natural 2.0

Garden

CLASE B + C

DIN 51097

40 41

PLAYAS Y VESTUARIOS
POOL DECKS AND LOCKER ROOMS 

PLAGES ET VESTIAIRES

PIEZAS ESPECIALES PAVIMENTO Y ESCALERAS

BULLNOSE AND STEP TILES

PIÈCES SPÉCIALES POR LE SOL ET ESCALIERS

PISCINAS: SISTEMA SKIMMER Y PRESTIGE

POOLS: SKIMMER & PRESTIGE SYSTEM

PISCINES: SYSTÈME SKIMMER ET PRESTIGE

Ver las piezas de borde en          
las páginas 24 - 27

See Pool edging pieces in    
pages 24 - 27

Voir les bords de la piscine 
pages 24 - 27

COLORES, FORMATOS Y ACABADOS

COLORS, FORMATS & FINISHES

COULEURS, FORMATS ET FINITIONS

CANALETAS

WATERWAYS

CUNNETES

VESTUARIOS
Y OTRAS ZONAS

LOCKER ROOMS 
AND OTHER AREAS

VESTIAIRES ET 
AUTRES ZONES

PIEZAS ESPECIALES DE PAVIMENTO Y ESCALERAS

BULLNOSE AND STEP TILES

PIÈCES SPÉCIALES POR LE SOL ET ESCALIERS

COLORES, FORMATOS Y ACABADOS

COLORS, FORMATS & FINISHES

COULEURS, FORMATS ET FINITIONS

CANALETAS

WATERWAYS

CUNNETES



Z60 liso / smooth
59,8 x 7

CRA C1 
13 x 50 x 7,5

121LG anti-slip 
12,5 x 49,8 x 2,2 

LI3 abujardado 
29,8 x 32,3 x 3,8

ZLI liso / smooth
19,6 x 39,5 x 7

ED3 abujardado  
29,8 x 32,3 x 3,8

EI3 abujardado 
29,8 x 32,3 x 3,8

R30 abujardado 
29,8 x 29,8 x 1

RDI abujardado
29,8 x 29,8 x 1

LI6 liso / abujardado 
59,8 x 32,3 x 3,8

ED6 liso / abujardado  
59,8 x 32,3 x 3,8

EI6 liso / abujardado  
59,8 x 32,3 x 3,8

R60 liso / abujardado  
59,8 x 29,8 x 1

RD6 liso / abujardado
59,8 x 29,8 x 1

RI6 liso / abujardado 
59,8 x 29,8 x 1

187 liso / smooth*
29,8 x 4 x 4

114 liso / smooth*
4 x 4

116 liso / smooth*
4 x 4

CLASE 2+3

UNE ENV 12633 

CLASE B 

DIN 51097

PN18

XP P-05-010 

R 10

DIN 51130

PC 10

XP P-05-010 

proyecta petra

proyecta arena

proyecta perla

proyecta selenio

proyecta onix

600

liso /abujardado

59,8 x 59,8 x 1

300

abujardado

29,8 x 29,8 x 1

306

liso /abujardado

29,8 x 59,8 x 1

ZLD liso / smooth
19,6 x 39,5 x 7

Proyecta

Hostal Empúries, l’Escala, Girona, Spain
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PIEZAS ESPECIALES MECANIZADAS 

MECHANIZED TRIM PIECES

PIÈCES SPÉCIALES USINÉES

VESTUARIOS Y OTRAS ZONAS
LOCKER ROOMS AND OTHER AREAS
VESTIAIRES ET AUTRES ZONES

CANALETAS

WATERWAYS

CUNNETES

COLORES, FORMATOS Y ACABADOS

COLORS, FORMATS & FINISHES

COULEURS, FORMATS ET FINITIONS

* Piezas especiales extrusionadas
* Extruded trim pieces
* Pièces spéciales extrudées 



240 Indubeige

R9 / R10 / R11 / R12

24,4 x 24,4 x 1

122 Indubeige

R9 / R10 / R11 / R12 11,9 x 24,4 x 1 

R10 / R11 / R12 11,9 x 24,4 x 1,4

R11 / R12 11,9 x 24,4 x 1,8

240 Indu Tech R10 / R12

24,4 x 24,4 x 1

240 Indu Grey R10 / R12

24,4 x 24,4 x 1

140
24,4 x 12 x 4

037
12 x 4 x 4

038
12 x 7 x 7

112
24 x 4 x 4

138
24,4 x 4 x 4

013
24,4 x 11,9

113
24,4 x 4 x 4

137
24,4 x 4 x 4

114
4 x 4

115
4 x 4

116
4 x 4

RL1
11,9 x 24,4

RL2
11,9 x 24,4

206
24,4 x 24,4 x 2,3

207
24,4 x 24,4 x 2,3

204
24,4 x 24,4 x 2,3

205
24,4 x 24,4 x 2,3

117
4 x 4

130
11,9 x 11,9 x 3

136
11,9 x 11,9 x 3

131
11,9 x 11,9 x 3
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Indugres VESTUARIOS Y OTRAS ZONAS
LOCKER ROOMS AND OTHER AREAS
VESTIAIRES ET AUTRES ZONES

COLORES, FORMATOS Y ACABADOS

COLORS, FORMATS & FINISHES

COULEURS, FORMATS ET FINITIONS

ZÓCALOS

PLINTH

PLINTHE

MEDIAS CAÑAS

HALF-ROUND PIECES

DEMI-CANNES

PELDAÑO PLANO

FLAT STEP

NEZ DE MARCHE PLAT

PLATO DE DUCHA

SHOWER TRAY

RECEVEUR DE DUCHE

CANALETAS

SHALLOW CHANNEL

CUNETTE

Romo 24,4
Bullnose 24,4
Arrondi 24,4



140
24,4 x 12 x 4

037
12 x 4 x 4

038
12 x 7 x 7

112
24 x 4 x 4

138
24,4 x 4 x 4

114
4 x 4

115
4 x 4

116
4 x 4

117
4 x 4

RL1
11,9 x 24,4

RL2
11,9 x 24,4

130
11,9 x 11,9 x 3

136
11,9 x 11,9 x 3

131
11,9 x 11,9 x 3

206
24,4 x 24,4 x 2,3

207
24,4 x 24,4 x 2,3

204
24,4 x 24,4 x 2,3

205
24,4 x 24,4 x 2,3

413 Bio-White
49,4 x 24,4 x 0,9

Bio - Juntatec White
Bio - Juntatec Grey

Bio - Cerpoxi White
Bio - Cerpoxi Grey

240 Biobeige

R10 / R11 / R12

24,4 x 24,4 x 1

240  Biobeige pastilla

24,4 x 24,4 x 0,8

244 Bio White

24,4 x 49,4 x 0,8

122 Biobeige

R10 / R11 

11,9 x 24,4 x 1,4
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Biostop la cerámica           
que elimina las bacterias

Biostop the ceramic           
that eliminates bacteria

Biostop la céramique
qui élimine les bactéries

Biostop VESTUARIOS Y OTRAS ZONAS
LOCKER ROOMS AND OTHER AREAS

VESTIAIRES ET AUTRES ZONES        

COLORES, FORMATOS Y ACABADOS

COLORS, FORMATS & FINISHES

COULEURS, FORMATS ET FINITIONS

ZÓCALOS

PLINTH

PLINTHE

MEDIAS CAÑAS

HALF-ROUND PIECES

DEMI-CANNES

PELDAÑO PLANO

FLAT STEP

NEZ DE MARCHE PLAT

PLATO DE DUCHA

SHOWER TRAY

RECEVEUR DE DUCHE

CANALETAS

SHALLOW CHANNEL

CUNETTE

ROMO

BULLNOSE

ARRONDIE

Pavimento / Paving / Sol Resvestimiento / Wall tiles / Revêtement

AUTO PROTECCIÓN
PERMANENTE

PERMANENT 
SELF-PROTECTION

AUTO-PROTECTION 
PERMANENTE

FUNCIONA 24 H:
INTERIOR Y EXTERIOR

IT WORKS 24/7:
INSIDE + OUTSIDE

ACTION 24 H/24:
INTÉRIEUR + EXTÉRIEUR

ES GRES PORCELÁNICO
DE ALTA CALIDAD

IT IS TOP QUALITY 
CERAMIC TILE

GRÈS CÉRAME
HAUTE QUALITÉ

NO ES TÓXICO PARA
LA SALUD

IT IS NOT HARMFUL
TO HEALTH

INOFFENSIF
POUR LA SANTÉ

REDUCE 
LOS OLORES

IT REDUCES
SMELLS

RÉDUCTION
DES ODEURS

DESINFECCIÓN + EFICACIA
+ SEGURIDAD

DESINFECTION+ EFECTIVENESS
+ SAFETY

DÉSINFECTION + EFFICACITÉ 
+ SÉCURITÉ

JUNTA DE COLOCACIÓN

SEALING GROUT

JOINT DE POSE



Ref. 986 
24,5 x 50 x 2,2

24,5 x 19,5 x 2,2   245 R2
29,5 x 19,5 x 2,2   295 R2 
33,5 x 19,5 x 2,2   335 R2

19,5 x 2,2	 195 E2

24,5 x 2,2	 245 E2

29,5 x 2,2	 295 E2

33,5 x 2,2	 335 E2

20 x 3,5	 195 E3

25 x 3,5	 245 E3 

30 x 3,5	 295 E3

34 x 3,5	 335 E3

19,5 x 20,6 x 2,4     195 L2

24,5 x 20,6 x 2,4	    245 L2

29,5 x 20,6 x 2,4	    295 L2

34,5 x 20,6 x 2,4      345 L2

19,5 x 2,4	 195 T0

24,5 x 2,4	 245 T0

29,5 x 2,4	 295 T0

34,5 x 2,4	 345 T0

19,5 x 2,2	 195 V2

24,5 x 2,2	 245 V2

29,5 x 2,2	 295 V2

33,5 x 2,2	 335 V2

19,5 x 3,5	 195 V3

24,5 x 3,5	 245 V3

29,5 x 3,5	 295 V3

33,5 x 3,5	 335 V3

2,4 x 3,7 x 200	 243 PF

Alt. 70 cm-azul	
Ref. PDAH7

Ref. SSV00 Ref. PSV00

Ref. ANEH1 Ref. 990 Ref. 989 Ref. EMB 00

Ref. 245R2*
24,5 x 2,4

Ref. 245E2
24,5 x  24,5 x 2,4

Ref. 245L2
24,5 x 100 x 2,4

Ref. 245V2*
24,5 x 2,4

segnalazione / signs / signalisation 

Anclaje polipropileno Desagüe PVC Desagüe PP HOMOPOLÍMERO

** Salida falsa Podiums Elevador hidráulico Salvavidas** Banderines Soporte salvavidas Pie soporte 
salvavidas

25 m.	 Ref. ROMM2
50 m.	 Ref. ROOM5

Tubo Ø 43	 Ref. ANIH1
Tubo Ø 48	 Ref. ANIH2

Tubo Ø 43	 Ref. ANPH1
Tubo Ø 48	 Ref. ANPH2

Anclaje escamotable	
Ref. CAE00

Tubo Ø 43	 Ref. ANTH1Anclaje Ø 43	Ref. SPCH1

Anclaje inclinado** Con flotadores Anclaje plano Soporte corchera Copa anclaje Anclaje tornillo

Ref. 988 
Terminal

Postes Ø 43  Ref. SS FH1
Postes Ø 48  Ref. SS FH2
Cuerda poliester  Ref. SS FFC

Pasamanos 650  Ref. ELV65
Pasamanos 1000 Ref. ELVML

Plástico   Ref. SAL PL 
Lona   Ref. SAL LN

Postes Ø 43	 Ref. BDNH1
Postes Ø 48	 Ref. BDNH2
2 cuerdas y band.  Ref. BDNBC

Beige Perla Plomo Acero Blanco
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* Anclajes no incluidos * Anchorage not included * Ancrages non fournis

** Anclajes no incluidos ** Anchorage not included ** Ancrages non fournis

COMPLEMENTOS ACCESORIES COMPLÉMENTS

rejillas de madera / wood grates / grilles en bois

rejillas de plástico / plastic grates / grilles en plastique

corcheras / cork floats line / ligne separation couloirs 

*Disponibles en los colores  / *Available in colors / *Disponible dans les couleurs  Acero, caramel, plomo, satén

otras opciones / other options / autres options



Modelo 1000 Modelo partida Modelo partida ergo Pasamanos asimétrico Pasamanos salida

Modelo 1000 Modelo partida Modelo partida ergo

3 peldaños	 Ref. MIGX3
4 peldaños	 Ref. MIGX4

3 peldaños	 Ref. PIGX3
4 peldaños	 Ref. PIGX4

3 peldaños	 Ref. EIGZ3
4 peldaños	 Ref. EIGZ4

3 peldaños	 Ref. MILX3
4 peldaños	 Ref. MILX4

3 peldaños	 Ref. PTDX3
4 peldaños	 Ref. PTDX4

3 peldaños	 Ref. EPEZ3
4 peldaños	 Ref. EPEZ4

2 pasamanos	
Ref. SMA 00

acero inox 043   
Ref. PAS00

exclu
sive!
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Escaleras con peldaños de gres porcelánico 
personalizables. Escoja el color del peldaño 
dentro de toda la gama Rosa Gres

Costumized stairs with porcelain steps
Choose step color inside Rosa Gres range

Échelles personnalisables avec des marches 
en grès cérame. Veuillez choisir la couleur de 
la marche dans toute la gamme Rosa Gres

COMPLEMENTOS ACCESORIES COMPLÉMENTS

escaleras / stairs / échelles



Grupo A1a 
E < 0,5%     

Grupo B1a 
E < 0,5%

Grupo A1a 
> 28 N/mm2

Grupo B1a 
> 35 N/mm2

< 175 mm3 -

-

-

-

E < 0,5%

< 175 mm3

>40 N/mm2

 
>40 N/mm2

E < 0,5% E < 0,5%

Min. Clase B

Min. Clase 3

ISO 10545-2

ISO 10545-3

ISO 10545-4

ISO 10545-6

ISO 10545-9

ISO 10545-12

ISO 10545-13

ISO 10545-14

GA
GLA
GHA

UA
ULA
UHA

GA
GLA
GHA

Indugres
Biostop floor tiles* 

Proyecta
Mosaic

Aqua / Serena  
Bohème / Mistery / Tao 

Vintage / Lovely  
Garden / Natural 2.0

Biostop wall tiles*
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CARACTERÍSTICAS
TÉCNICAS

TECHNICAL
CHARACTERISTICS

CARACTÉRISTIQUES
TECHNIQUES

-

-

-

-

NORMATIVA
REGULATION

RÉGLEMENTATION
EN 14411

NORMATIVA DE ENSAYO
STANDARD TESTING

NORME D’ESSAI

Características dimensionales
Dimensions and surface quality
Dimensions et aspect de la surface

Resistencia a la flexión
Modulus of rupture
Résistance à la flexion

Resistencia a la abrasión profunda
Resistance to deep abrasion
Résistance à l’abrasion

Resistencia al choque térmico
Thermal shock Resistance
Résistance au choc thermique

Resistencia a la helada
Frost resistance
Résistance au gel

Resistencia química
Chemical resistance
Résistance chimique

Resistencia a las manchas
Stain resistance
Résistance aux tâches

Piezas base: grupo B1a gres porcelánico prensado / Field tiles: grupo B1a pressed porcelain tiles / Pièce de base: grupo B1a grès cerame pressé 

Piezas especiales: grupo A1a gres porcelánico extrusionado /  Trim pieces: grupo A1a extruded porcelain tiles /  Pièces spéciales: grupo A1a grès cerame étiré

Grupo B1a:  junta recomendada para piezas base: 2 mm. Cuando se tenga que modular con piezas especiales, junta recomendada: 6 mm.

Grupo B1a: for field tiles a 2 mm grout joint is recommended. When it’s necessary to modulate with trim pieces, the joint should be 6 mm.

Groupe B1a: joint de pose recommandé pour les pièces de base: 2 mm. Si vous souhaitez moduler avec des pièces spéciales, le joint devra être de 6 mm.

Para zonas y piscinas infantiles, consulte con nuestro departamento técnico cuál es el acabado más adecuado. 

Please don’t hesitate to ask our technical department about the most suitable finish for children’s play areas and swimming pools.

N’hésitez pas à contacter notre service technique afin d’en savoir plus sur nos finitions de piscines et aires de jeux les plus adaptées pour les enfants.

Absorción de agua
Water Absorption
Absorption d’eau

PROPIEDADES FÍSICAS / PHYSICAL PROPERTIES / PROPRIÉTÉS PHYSIQUES

PROPIEDADES QUÍMICAS / CHEMICAL PROPERTIES / PROPRIÉTÉS CHIMIQUES

CARACTERISTICAS DIMENSIONALES / DIMENSIONS AND SURFACE QUALITY / DIMENSIONS ET ASPECT DE LA SURFACE

garantizada            
guaranteed     

garantie   

garantizada            
guaranteed     

garantie   

garantizada            
guaranteed     

garantie   

exigida              
required             
exigée

garantizada            
guaranteed     

garantie   

garantizada            
guaranteed     

garantie 

garantizada            
guaranteed     

garantie  

exigida              
required             
exigée

exigida              
required             
exigée

garantizada            
guaranteed     

garantie   

garantizada            
guaranteed     

garantie   

garantizada            
guaranteed     

garantie   

garantizada            
guaranteed     

garantie   

garantizada            
guaranteed     

garantie   

* Biostop (cerámica y junta) garantiza la norma JIS Z 2801: 2000 Eficacia antibacteriana
* Biostop (tiles and grout) comply with regulation JIS Z 280: 2000 Antimicrobial efficiency.
* Biostop (carreaux et joints) est conforme aux normes JIS Z 280: 2000 Efficacité antimicrobienne.



UNE ENV 12633: 2003

DIN 51130 

>10º– 19º >27º– 35º

R 12

>19º– 27º3º– 10º

DIN 51097

≥24º≥18º≥12º

A B C

Clase 1 Clase B/PN18 >0.24Clase C / PN 24Clase 3 R9/PC6 R10/PC10 R11/PC20

aqua

mosaic

biostop

indugres

natural 2.0

tao

bohème

vintage

serena

mistery

garden

lovely

proyecta

pastilla 

indubeige R9

biobeige R10 -R11

indubeige R10 -R11 

biobeige R12

liso

anti-slip

acabado natural

liso

anti-slip

indu grey R10 

abujardado

liso

liso

liso

anti-slip

anti-slip

anti-slip

anti-slip

indu tech R10

biobeige pastilla

UNE ENV 12633

liso

anti-slip

indubeige R12

indu grey R12

indu tech R12

R12/PC27

DIN 51097 ANSI
XP P-05-010 A137.1

DIN 51130
XP P-05-010

anti-slip

Rd > 45

CLASE
3

Rd < 15

CLASE
0

15 < Rd < 35

CLASE
1

35 < Rd < 45

CLASE
2
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SEGURIDAD SAFETY SÉCURITÉ

método del péndulo 
pendulum method 
méthode du pendule 

Este ensayo se realiza en un dispositivo en el que la persona que efectúa la prueba camina sobre 
un plano inclinado de ángulo variable con pie calzado de suela normalizada. La superficie está 
impregnada de aceite. El ángulo del plano inclinado  que todavía permite caminar con seguri-
dad sin deslizarse, es la medida del ensayo.

This test is performed on a device in which the person carrying out the test walks on an inclined 
slope which varies in angle, wearing footwear with standardised soles.  The surface is covered with 
oil. The angle of inclined slope where they can still walk safely without slipping, is the measurement 
of the trial.

Cet essai a lieu dans un dispositif dans lequel la personne effectuant le test marche sur un plan 
incliné à angle variable, le pied chaussé d’une semelle mise aux normes. La surface est imprégnée 
d’huile. L’angle du plan incliné qui permet encore de marcher en toute sécurité sans déraper est la 
mesure de l’essai.

norma para pie calzado 
norms for shoe traffic
norme pour pieds chaussés

norma para pie desnudo  
norms for barefoot traffic areas
norme pour pieds nus

El ensayo se realiza en un dispositivo en el que la persona que efectúa el ensayo camina descalzo 
sobre un plano inclinado de pendiente variable. La superficie esta revestida con las baldosas a ensa-
yar y está continuamente impregnada de una solución jabonosa. El ángulo del plano inclinado que 
todavía permite estar de pie con seguridad sin deslizarse es la medida del ensayo.

This test is performed on a device in which the person carrying out the test walks on an inclined 
slope which varies in angle. The surface is covered with tiles to be tested and is continually infused 
with a soap solution. The angle of inclined slope where they can still be upright without slipping, is the 
measurement of the trial.

L’essai a lieu dans un dispositif dans lequel la personne effectuant le test marche pieds nus sur un 
plan incliné dont la pente est variable. La surface est revêtue des dalles à tester et est continuellement 
imprégnée d’une solution savonneuse. L’angle du plan incliné qui permet de rester debout 
en toute sécurité sans déraper est la mesure de l’essai.

resistencia al deslizamiento (Rd)  slip resistance (Rd)  résistance au glissement (Rd)

El ensayo consiste en hacer oscilar un péndulo de fricción, con un patín de goma en su extremo 
sobre la superficie a ensayar. El patín roza la superficie a lo largo de una distancia determinada (125 
mm). En función de la textura de la superficie el péndulo se frena en mayor o menor medida. La dismi-
nución del recorrido del patín leída sobre una escala calibrada, es el resultado del ensayo.

The test involves swinging a friction pendulum with a rubber skate on the end on the surface to be 
tested. The skate skims the surface along a determined distance (125 mm).  Depending on the surface 
texture, the pendulum breaks to a greater or lesser extent.  The decrease in the skate’s route read on a 
calibrated scale is the test result.

Le test consiste à faire osciller un pendule de frottement présentant à son extrémité un patin en 
caoutchouc sur la surface à tester. Le patin frôle la surface tout au long d’une distance déterminée 
(125 mm). En fonction de la texture de la surface, le pendule ralentit plus ou moins. La diminution du 
parcours du patin sur une échelle de mesure est le résultat du test.

ángulo de inclinación angle of inclination  angle d’inclination ángulo de inclinación  angle of inclination  angle d’inclination

COEFICIENTES ANTIDESLIZAMIENTO / NON-SLIP COEFFICIENTS  / COEFFICIENTS D’ANTI-GLISSEMENT

Vaso /   Tank /  Bassin

anti-slip



Rosa Gres, S.L.U 

Oficina Central — Headquarters — Siège Social
Ctra. Sant Cugat km. 3
08290 Cerdanyola, Barcelona, SPAIN
Tel.  + 34 93 586 30 60
Fax  + 34 93 586 30 61

Fábrica — Fatory — Usine
Pol. Ind. Mas Vell
Ramón Sugrañes, 1
43144 Vallmoll, Tarragona, SPAIN

Ventas: + 34 93 586 37 68  / + 34 93 586 37 69
Export Sales: + 34 93 586 37 02

info@rosagres.com
www.rosagres.com


